
103 582

3    +Jahre
years
ans1+
 4
Jahre / years / ans1 +

3D GeoMo Dreiecke

3D GeoMo Triangles 
3D GeoMo Triangles



3D GeoMo 2

3D GeoMo Dreiecke 
Spielidee

Peter Kuncik

Anzahl und Alter der Spieler

Für 1 Spieler ab 4 Jahre

Inhalt

    1 Holzständer mit 7 Reihen, Buche massiv 
  72 verschiedenfarbige Spielsteine, Buche massiv 
    1 Spielanleitung

Pädagogischer Wert

Das geometrische Steckspiel fordert zum freien Experimentieren oder 
Nachstecken der Vorlagen auf. Es bietet zudem vielseitige Möglichkeiten für 
die kreative Beschäftigung. Vorstellungs- und Abstraktionsvermögen sowie 
logisches Denken und Gestalten im Raum werden auf spielerische Art und 
Weise gefördert.

3D GeoMo Triangles 
Game idea

Peter Kuncik

Number and age of players

For 1 player from 4 years and up

Content

    1 wooden stand with 7 rows, solid beech 
  72 pieces in different colours, solid beech 
    1 game instruction

Educational value

The geometric stacking game encourages to experiment freely or to copy 
the templates. It also offers various possibilities for a creative activity. The 
imagination, abstract and logical thinking, as well as the ability of designing in 
space are promoted in a playful way.

3D GeoMo Triangles 
Idée de jeu

Peter Kuncik

Nombre et âge des joueurs

Pour un joueur, à partir de 4 ans

Contenu

    1 support en bois avec 7 rangées, hêtre massif 
  72 pions de différentes couleurs, hêtre massif 
    1 rèqle de jeu

Valeur pédagogique

Ce jeu de géométrie incite les enfants à faire des expériences ou encore à 
suivre pas à pas le dessin du modèle. Par ailleurs, l’enfant peut développer sa 
créativité de différentes manières. Il développe sa capacité d’abstraction ainsi 
que la pensée logique tout en jouant.
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Anleitung zum späteren Nachschlagen bitte aufbewahren!
Please keep the instruction manual safe for future consultation!
Merci de bien vouloir conserver le manuel d’utilisation pour consultation ultérieure!
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DEU - Achtung! Erstickungsgefahr! Kleine Teile! Benutzung unter unmittelbarer Aufsicht von Erwachsenen.

GBR - Warning!  Choking hazard! Small parts! To be used under the direct supervision of an adult.

BGR - Внимание! Опасност от задавяне! Малки части!  Да се употребява само при пряк надзор от възрастен.
HR - Upozorenje! Opasnost od gušenja! Mali dijelovi! Koristiti samo pod izravnim nadzorom odraslih.

CZE - Upozornění! Nebezpečí zalknutí! Malé části! Používat pouze pod dohledem dospělé osoby.

DNK - Advarsel! Kvælningsfare! Små dele! Må kun anvendes under opsyn af en voksen.

NLD - Waarschuwing! Verstikkingsgevaar! Kleine onderdelen! Gebruiken onder direct toezicht van een volwassene.

EST - Hoiatus! Kägistamisoht! Väikesed osad! Kasutada ainult täiskasvanu otsese järelevalve all.

FIN - Varoitus! Tukehtumisvaara! Pieniä osia! Lelua saa käyttää vain aikuisen välittömässä valvonnassa.

FRA - Attention.  Danger d’étouffement! Petits éléments! À utiliser sous la surveillance d’un adulte. 

GRC - Προειδοποίηση! Κίνδυνος πνιγμού! Μικρά μέρη! Να χρησιμοποιείται υπό την άμεση επίβλεψη ενηλίκου.
HUN - Figyelmeztetés! Fulladásveszély! Kis alkatrészek! Csak felnőtt közvetlen felügyelete mellett használható.

ISL - Viðvörun! Kæfingarhætta. Litlir hlutir. Notist aðeins undir eftirliti fullorðinna.

ITA - Attenzione! Rischio di soffocamento! Piccole parti! Da usare sotto la diretta sorveglianza di un adulto.

LVA - Brīdinājums! Aizrīšanās risks! Sīkas detaļas! Izmantot vienīgi tiešā pieaugušo uzraudzībā.

LTU - Įspėjimas! Pavojus užspringti! Smulkios detalės! Galima naudoti tik prižiūrint suaugusiesiems.

MKD - Предупредување! Оваа играчка има остри функционални точки. Да се користи под директен надзор на возрасно лице.
MLT - Twissija! Periklu li wieħed jifga! Bċejjeċ żgħar! Għandu jintuża biss taħt is-superviżjoni diretta ta’ adult.

NOR - Advarsel! Kvelningsfare. Små deler. Må kun brukes under tilsyn av en voksen.

POL - Ostrzeżenie! Niebezpieczeństwo udławienia się! Małe części! Do użytku pod bezpośrednim nadzorem osoby dorosłej.

PRT - Atenção! Risco de asfixia! Pequenas partes! A utilizar sob a vigilância directa de adultos.

ROU - Avertisment! Pericol de sufocare internă! Părţi mici! A se folosi sub directa supraveghere a unei persoane adulte.

SVK - Upozornenie! Nebezpečenstvo dusenia! Malé časti! Používať pod priamym dohľadom dospelej osoby.

SLO - Opozorilo! Nevarnost zadušitve zaradi tujka! Majhni deli! Igrača se sme uporabljati samo pod neposrednim nadzorom odrasle osebe.

ESP - Advertencia! Peligro de atragantamiento! Partes pequeñas! Utilícese bajo la vigilancia directa de un adulto.

SWE - Varning! Kvävningsrisk! Små delar! Ska användas under tillsyn av vuxen.

TUR - Uyarı! Boğulma Tehlikesi (Tıkanma). Küçük Parçalar. Sadece yetişkin gözetiminde kullanılmalıdır.


